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WSKAZÓWKI 

Komisja Wolności Obywatelskich, Sprawiedliwości i Spraw Wewnętrznych zwraca się do 

Komisji Praw Kobiet i Równouprawnienia, właściwej dla tej sprawy, o uwzględnienie w 

końcowym tekście projektu rezolucji następujących wskazówek: 

 

1. podkreśla, że – zgodnie z art. 3 ust. 2 TUE – Unia zapewnia swoim obywatelom 

przestrzeń wolności, bezpieczeństwa i sprawiedliwości bez granic wewnętrznych, w 

której zapewniona jest swoboda przepływu osób, w powiązaniu z właściwymi środkami 

między innymi w odniesieniu do zapobiegania i zwalczania przestępczości; 

2. podkreśla, że zgodnie z art. 2 TUE Unia opiera się na wartościach takich jak 

poszanowanie godności osoby ludzkiej, równość, państwo prawa, jak również 

poszanowanie praw człowieka w społeczeństwie opartym między innymi na równości 

kobiet i mężczyzn oraz dobrobycie narodu (art. 3 ust. 1 TUE); 

3. zauważa, że „przemoc wobec kobiet” to termin stosowany do określenia aktów 

przemocy wymierzonych w kobiety, motywowanych przede wszystkim płcią ofiary; 

akty przemocy wobec kobiet są rozmaite i mogą obejmować między innymi przemoc w 

bliskich związkach, gwałt, w tym gwałt małżeński, przemoc posagową, okaleczanie 

żeńskich narządów płciowych, oblewanie kwasem, przymusowe małżeństwo, 

niegodziwe traktowanie w celach seksualnych, przymusową prostytucję i pornografię, 

handel kobietami i przymusowe samobójstwo; uważa, że przemoc wobec kobiet jest 

poważnym pogwałceniem praw człowieka i nigdy nie powinna być uzasadniana religią, 

kulturą i tradycją; 
 

4. przypomina, że ramy prawne określone w Traktacie z Lizbony dają nowe możliwości 

zacieśniania współpracy dotyczącej polityki sprawiedliwości w sprawach karnych na 

szczeblu Unii Europejskiej, przyznając instytucjom i państwom członkowskim prawo 

do współpracy na solidnych podstawach, tworząc wspólną kulturę prawną Unii w 

zakresie walki ze wszelkimi rodzajami przemocy i dyskryminacji wobec kobiet, 

z uwzględnieniem krajowych systemów i tradycji prawnych bez ich zastępowania; 

5. wyraża ubolewanie, że Konwencja Rady Europy w sprawie zapobiegania i zwalczania 

przemocy wobec kobiet i przemocy domowej (konwencja stambulska) została 

ratyfikowana tylko przez trzy państwa członkowskie Unii Europejskiej; wzywa państwa 

członkowskie do szybkiego ratyfikowania konwencji oraz wzywa Komisję do 

rozpoczęcia procedury przystąpienia do niej Unii Europejskiej; 

 

6. przypomina, że trzy nierozłączne cele w dziedzinie walki z przemocą wobec kobiet to 

zapobieganie przemocy, ochrona ofiar i opieka nad nimi oraz postępowanie karne 

przeciwko sprawcom przestępstw; 

7. zachęca państwa członkowskie do wdrożenia i w dalszej kolejności do egzekwowania 

przepisów krajowych, w których wszelkie przejawy przemocy wobec kobiet uznane są 

za przestępstwo oraz wzywa Komisję do przyjęcia aktu prawnego na podstawie art. 84 

TFUE w celu wspierania działań państw członkowskich w dziedzinie zapobiegania 
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przestępczości;  podkreśla, że walka ze wszelkimi przejawami przemocy wobec kobiet i 

eliminowanie ich wymagają kompleksowej i wielodyscyplinarnej strategii europejskiej 

(w tym środków społecznych, politycznych i prawnych), jak przewidziano w 2010 r. 

w planie działania wdrażającym program sztokholmski, w celu zapewnienia konkretnej 

i skutecznej ochrony integralności kobiet, ich równości (art. 2 TUE) i dobrobytu (art. 3 

ust. 1 TUE) w przestrzeni wolności, bezpieczeństwa i sprawiedliwości; uważa, że w 

strategii tej należy zwrócić szczególną uwagę na grupy wrażliwe – osoby starsze, 

niepełnosprawne, imigrantów oraz gejów, lesbijki, osoby biseksualne i transpłciowe, 

oraz że strategia ta powinna także uwzględniać środki umożliwiające wspieranie dzieci, 

które były świadkami przemocy, a także uznawać je za ofiary; 

 

8. przypomina, że wielokulturowa specyfika Europy jest źródłem bogactwa, a zatem 

przynależność kulturowa nie może w żadnym wypadku uzasadniać przemocy; wyraża 

szczególne zaniepokojenie dyskryminowaniem i stosowaniem przemocy wobec kobiet 

przynależących do mniejszości, zwłaszcza mniejszości etnicznych, kobiet 

niepełnosprawnych, lesbijek, kobiet biseksualnych, transpłciowych lub 

interseksualnych, kobiet przynależących do mniejszości religijnych oraz kobiet 

młodych lub starszych, które z racji swojego wieku są szczególnie podatne na 

zagrożenia; zwraca się do Komisji, ESDZ i państw członkowskich o uwzględnianie 

problemu dyskryminacji z wielu przyczyn jednocześnie w swoich działaniach w tej 

dziedzinie; 

 

9. przypomina, że przemoc wobec kobiet nie ogranicza się do granic Europy; wyraża 

stanowcze potępienie dla ciągłego stosowania przemocy seksualnej wobec kobiet jako 

narzędzia walki oraz zwraca się do Komisji i państw członkowskich o zajęcie się 

problemem przemocy wobec kobiet w programach współpracy i rozwoju; podkreśla, że 

należy zwiększyć wysiłki, aby zapewnić poszanowanie prawa międzynarodowego, 

dostęp do odpowiedniej opieki zdrowotnej oraz wsparcie psychologiczne dla kobiet 

i dziewcząt niegodziwie traktowanych w czasie konfliktów, a także ochronę ofiar; 

 

10. uważa, że pierwszoplanowe miejsce w tej debacie musi zajmować polityka w zakresie 

zdrowia reprodukcyjnego; 

 

11. zwraca się z wnioskiem do Rady, aby przemoc wobec kobiet została wyodrębniona jako 

kolejna, wyjątkowo poważna sfera przestępczości, o której mowa w art. 83 ust. 1 TFUE, 

z uwagi na szczególną potrzebę wspólnego zwalczania tego przestępstwa, w celu 

ustanowienia minimalnych norm odnoszących się do określania przestępstw oraz kar, 

pod warunkiem, że wnioski dotyczące przepisów prawa karnego materialnego Unii 

powinny w pełni przestrzegać zasad pomocniczości i proporcjonalności; apeluje do 

państw członkowskich, aby pociągały do odpowiedzialności sprawców aktów przemocy 

wobec kobiet 

 

12. zachęca państwa członkowskie do ustanowienia własnych środków pomocy dla dzieci, 

które narażone były na przemoc na tle płciowym, zważywszy że ta forma przemocy 

może mieć – jeśli się temu nie zaradzi – daleko idące i długotrwałe skutki behawioralne, 

emocjonalne i fizyczne u dzieci, które jej doświadczają wbrew swojej woli; 

 



 

AD\1014898PL.doc 5/7 PE524.504v02-00 

 PL 

13. zwraca uwagę na konieczność zajęcia się problemem dyskryminacji ze względu na płeć 

w kontekście dyskryminacji z wielu przyczyn jednocześnie, zapewnienia interwencji w 

sytuacjach nawoływania do nienawiści i przestępstw z nienawiści wobec kobiet, 

uznania za kobietobójstwo zabójstw kobiet popełnianych ze względu na ich płeć, 

przyjęcia przepisów prawa karnego zakazujących podżegania do nienawiści na 

jakimkolwiek tle, w tym ze względu na płeć biologiczną i społeczno-kulturową, 

zapewnienia praw ofiarom przestępstw z nienawiści wobec kobiet;  

14. wzywa państwa członkowskie do zagwarantowania, że ofiarom, których status 

rezydenta zależy – zgodnie z prawem krajowym – od małżonka lub partnera, 

przyznawane będzie niezależne pozwolenie na pobyt; 

15. apeluje do państw członkowskich o transpozycję dyrektyw 2012/29/UE, 2011/99/UE, 

2011/92/UE i 2011/36/UE oraz wzywa Komisję do ścisłego monitorowania ich 

stosowania; 

16. wzywa państwa członkowskie do dostarczania ofiarom szybkich i stosownych 

informacji dotyczących uzyskiwania ochrony, pomocy oraz istniejących środków 

prawnych, w tym przepisów i istniejących wytycznych dotyczących ochrony dzieci, aby 

kobiety mogły przerwać milczenie, samotność, błędne koło winy i strachu; uważa, że 

ściślejsza współpraca policji, sądownictwa i innych organów publicznych oraz 

społeczeństwa obywatelskiego działającego w obszarze przemocy na tle płciowym ma 

duże znaczenie dla zachęcania kobiet, aby ujawniały akty przemocy i zeznawały w 

sądzie; 

 

17. uważa, że skuteczne zwalczanie przemocy wobec kobiet wymaga zmiany podejścia do 

kobiet i dziewcząt w społeczeństwie, w którym kobiety są zbyt często przedstawiane w 

rolach podrzędnych, a przemoc wobec nich jest zbyt często tolerowana lub podważana; 

w tym kontekście podkreśla, że system edukacyjny może mieć zasadnicze znaczenie w 

promowaniu zmian w zachowaniach społeczno-kulturowych kobiet i mężczyzn w celu 

eliminacji przesądów, tradycji, zwyczajów i wszelkich innych praktyk opartych na 

dyskryminacji lub na stereotypowych modelach ról kobiet i mężczyzn; 

 

18. wzywa państwa członkowskie do wdrożenia publicznych działań informacyjnych i 

uwrażliwiających, z podkreśleniem odpowiedzialności i kluczowej roli mężczyzn oraz 

chłopców w procesie eliminacji przemocy wobec kobiet; w związku z tym uznaje za 

ważne promowanie i wspieranie polityk i kampanii uwrażliwiających, skierowanych w 

szczególności do mężczyzn i chłopców; 

19. wzywa państwa członkowskie, przy wsparciu Komisji, do wymiany najlepszych 

praktyk dotyczących strategii krajowych, środków przyznanych na ich wdrożenie, 

partnerstw, projektów specjalnych, kampanii informacyjnych przeznaczonych dla ofiar i 

dla wyspecjalizowanego personelu; 

20. podkreśla, że niezbędne jest gromadzenie wydzielonych danych, jakościowych i 

ilościowych, porównywalnych i regularnie aktualizowanych, aby zrozumieć 

rzeczywisty zasięg przemocy wobec kobiet i jej skutków w celu opracowania 

skutecznych polityk, strategii i działań;  
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21. z zadowoleniem przyjmuje program „Prawa i obywatelstwo” na okres 2014–2020, 

którego celem jest między innymi promocja równości między mężczyznami 

i kobietami oraz walka z wszelkimi formami przemocy wobec dzieci, kobiet i innych 

narażonych grup, a także ochrona ofiar takiej przemocy; 
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